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Chers amis vacanciers,

Il y a tout juste 40 ans, naissait le Camping Municipal de la plage !
Cette magnifique aventure n’était que le début d’une fabuleuse histoire.
L’histoire que nous avons plaisir de poursuivre  d’années en années avec vous et pour longtemps
je l’espère.

Notre beau camping fait comme le bon vin, il se bonifie avec l’âge.
Cette année nous célèbrerons tous ensemble les 40 ans de notre « Municipal » avec pour récompense 
une 4ème étoile amplement méritée.

Pour votre plus grand plaisir et le nôtre, nous allons aborder la saison 2023 l’esprit festif afin de 
vous offrir les meilleures prestations, des séjours inoubliables, des animations endiablées, toujours dans 
la joie et la bonne humeur !!!

A très vite pour fêter ensemble tous ces beaux moments…
Bien à vous

Dear guests,

Just 40 years ago, the Camping Municipal de la plage was born!
This wonderful adventure was only the beginning of a fabulous story.
The story that we are pleased to pursue with you, from year to year and for a long time, I hope.

Our beautiful campsite is like good wine, it gets better with age.
This year, we will all celebrate together the 40th anniversary of our «Municipal» with the reward of 
a well-deserved 4th star.

For your greatest pleasure and ours, we are going to approach the 2023 season in a festive spirit in 
order to offer you the best services, unforgettable stays, wild entertainment, always in joy and good 
humor!!!

See you soon to celebrate together all these beautiful moments...
Best regards

Votre Directeur et ami,
Your Director and friend,
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Le bonheur les pieds dans l’eau,
entre mer et montagne,

mes vacances en pays catalan

Notre Camping vous offre un accès direct sur la plage 
avec son portail privatif et sécurisé. 

Our campsite offers you direct access to the beach with its 
private and secure gate.

Plongez vous dans la culture catalane en 
déambulant dans les rues de Perpignan la 

rayonnante à seulement 15 km de votre camping.

Immerse yourself in Catalan culture by strolling through the streets of 
radiant Perpignan just 15 km from your campsite.

Le village de Sainte Marie la Mer brille par sa 
tranquillité et son authenticité. Venez flâner dans 

les ruelles de ce village à la plage et découvrez ses 
trompes l’œil, son joli clocher...

The village of Sainte Marie la Mer shines with its tranquility and 
authenticity. Come and stroll through the alleys of this village on the 

beach and discover its trompe l’oeil, its pretty bell tower...

Découvrez la Catalogne du sud et ses joyaux comme 
le musée DALI situé en plein coeur de la belle ville de 

Figuères à seulement 45 minutes du Camping de la Plage.

Discover southern Catalonia and its gems such as the DALI 
museum located in the heart of the beautiful city of Figuères 

just 45 minutes from Camping de la Plage.

Profitez de votre séjour pour admirer Collioure, découvrir 
la ville fortifiée de Villefranche-de-Conflent, visiter de 

nombreux chateaux Cathares ou simplement déguster des 
spécialités régionales.

Take advantage of your stay to admire Collioure, discover the 
fortified town of Villefranche-de-Conflent, visit many Cathar castles 

or simply taste regional specialities.
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l’espace aquatique / pool area

Pour vos vacances en bord 
de mer, venez découvrir notre 

parc aquatique : son jacuzzi en 
plein air, ses toboggans, des jeux 

pour enfants dans la pataugeoire 
et dépensez-vous en participant aux 

cours d’aquagym et d’aquabike ! 

L’espace aquatique vous permettra 
d’allier tranquillité, détente, sensations 

fortes et convivialité pour des vacances en 
camping réussies ! 

Vous êtes bien en vacances au Camping de la Plage !

For your holidays by the sea, come and discover our heated water park: 
aquagym area, outdoors jacuzzi, slides, children’s games in the paddling 

pool and a space dedicated to aquabiking ! 

The aquatic area will allow you to combine tranquility, relaxation, and conviviality during 
your holidays ! 

You are on vacation at Camping de la Plage!

HEATED

HEATED
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Profitez de notre espace aquatique au Camping de la Plage, Sainte Marie la Mer !
Entre amis, en amoureux, en solo ou en famille avec petits et grands, la baignade est au rendez-
vous ! Étendez votre serviette sur un transat et venez vous baigner dans la piscine. Il y en a pour 
tous les goûts. Les toboggans pour les plus jeunes : où glisse et fous rires sont les maîtres-mots.

Et pourquoi ne pas tenter l’expérience avec vos enfants ? Après tout, les toboggans sont 
ouverts à tous ! Et nous savons que vous en mourrez d’envie.

C’est le moment de profiter ! 

Take advantage of our aquatic area at Camping de la Plage, Sainte Marie la Mer!
With friends, lovers, alone or family with young and old, swimming is at the rendezvous! Lay out your towel on a 
deckchair and come swim in the pool. There is something for every taste. The slides for the youngest: where slides and 

laughter are the key words.

And why not try the experiment with your children? After all, the slides are open to everyone! And we know you’re dying to.

Now is the time to enjoy!
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Animations / Animations

Pour les petits ...

Confiez vos enfants de 5 à 12 
ans à une équipe d’animateurs 
professionnels et passionnés 

qui sauront leur proposer un 
programme varié d’activités 

sportives, créatives et ludiques !

De beaux spectacles mini club seront 
au rendez-vous toutes les semaines en 

juillet et août pour le bonheur des petits, 
comme des grands.

Entrust your children from 5 to 12 years old to a team of 
professional and passionate entartainers who will be able to 

offer them a varied program of sports, creative and fun activities!

You will have a wonderful mini club show every week from July to 
August to the delight of the youngest and oldest alike.

6



... COMME Pour les grands
L’été, en début de soirée, la mini disco fait toujours l’unanimité. Et pour finir la 

journée, des soirées à thème et des spectacles musicaux sont proposés :
bingo, karaoké ou encore talent show sur la place du camping qui rencontre 

toujours un franc succès.

In summer, at the start of the evening, the mini disco is always a great success. And to end the 
day, theme evenings are offered: bingo, karaoke or even a talent show on the campsite square, 

which is always a great success.
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activités sportives / SPORT activities

A team of smiling and dynamic animators 
will offer you many activities throughout 

your stay. Aquagym, archery, initiation 
to certain dances and many other sports 
activities for all levels will no longer hold 

any secrets for you.

The afternoons are dedicated to sports: 
basketball, football, handball, pétanque 

or ping-pong. Our teams organize convivial 
tournaments which also allow meetings 

between guests.

Une équipe d’animateurs souriants et dynamiques 
vous proposera de nombreuses animations tout au 

long de votre séjour. Aquagym, tir à l’arc, initiation 
à certaines danses et de nombreuses autres 

activités sportives pour tous niveaux n’auront 
plus aucun secret pour vous. 

Les après-midi sont dédiés aux sports : basket, 
foot, hand ball, pétanque ou ping-pong. Nos 

équipes organisent des tournois conviviaux qui 
permettent aussi les rencontres entre campeurs.
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terrain de padel / padel court
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prestations payantes / paid services

LA supérette / minimarket

Pour vos courses quotidienne, Marie vous accueille tous les 
jours avec le sourire, dans la joie et la bonne humeur. Elle vous 
propose ses produits locaux, régionaux et fait maison. Du bon 
pain, des viennoiseries et de bonnes pâtisseries vous attendent 
chez Marie. Régalez-vous avec de bons fruits et légumes de 
saison tout au long de l’été.

For your daily shopping, Marie welcomes you every day with a smile, joy 
and good humor. It offers you its local, regional and homemade products. 
Good bread, croissants and good pastries are waiting for you at Marie’s. 
Treat yourself to good seasonal fruits and vegetables throughout the 
summer.

Restaurant, bar, snack
/ Restaurant, bar, snack bar

Salle de jeux / Games 
room

Boutique  / Shop

Location de vélo et 
paddle

/ Bike and paddle rental

Laverie / Laundry Tir-à-l’arc / Archery

Coffre-fort / Safe Salle de sport / Gym

Terrain de padel / Padel 
court

Une pause salée, une pause sucrée ? Découvrez la carte du 
restaurant l’Effet Mer et ses délicieux petits plats catalans. 

Envie de vous faire plaisir ? Venez shoper dans notre boutique de la 
Plage et dénichez le parfait souvenir de vacances. Louez également 
votre vélo à la boutique et partez à la découverte de Sainte Marie la 
Mer et de ses alentours via les nombreuses pistes cyclables. 

Dépensez vous sur le cours de Padel ou en louant votre paddle 
directement à la boutique.

Our campsite offers you various and varied services.

A salty break, a sweet break? Discover the menu of the Effet 
Mer restaurant and its delicious Catalan dishes.

Want to treat yourself? Come and shop in our beach shop and 
find the perfect holiday souvenir. Also rent your bikes at the 
shop and discover Sainte Marie la Mer and its surroundings, via 
the many cycle paths.

Spend yourself on the Padel course or by renting your paddle 
directly at the shop.

Notre camping vous offre des prestations diverses et variées. 

9



Tous nos mobil-homes ont une climatisatisation, un coin repas avec banquette, table, TV à écran plat, une kitchenette 
avec évier, réfrigérateur, congélateur, micro-onde, cafetière, plaque de cuisson, une salle de bain avec douche et lavabo, 
un WC, une terrasse avec un salon de jardin, une place de parking. Les draps et serviettes sont en supplément.

All our Mobile homes include air-conditionning; a dining area with bench, table, �at screen TV; a small kitchen with sink, fridge, freezer, 
microwave, coffee maker, hob; a bathroom with shower and sink; a toilet; a terrace with garden furniture; a parking place. 
Sheets and towells are extra.

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

25M21 - 3

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

30M21 - 5

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
et 1 lit suspendu (pour enfant)
Bedroom with twins bed
and 1 bunk bed (for child)

30M21 - 5
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Tous nos mobil-homes ont une climatisatisation, un coin repas avec banquette, table, TV à écran plat, une kitchenette 
avec évier, réfrigérateur, congélateur, micro-onde, cafetière, plaque de cuisson, une salle de bain avec douche et lavabo, 
un WC, une terrasse avec un salon de jardin, une place de parking. Les draps et serviettes sont en supplément.

All our Mobile homes include air-conditionning; a dining area with bench, table, �at screen TV; a small kitchen with sink, fridge, freezer, 
microwave, coffee maker, hob; a bathroom with shower and sink; a toilet; a terrace with garden furniture; a parking place. 
Sheets and towells are extra.

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

25M21 - 3

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

30M21 - 5

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
et 1 lit suspendu (pour enfant)
Bedroom with twins bed
and 1 bunk bed (for child)

30M21 - 5

30M21 - 5

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

2 chambre 2 lits simples
2 Bedroom with twins bed

Cafetière Senseo
Senseo coffee maker

30M21 - 5

« CONFLENT »

«  cerdagne »

30M21 - 6

« capcir  »

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

2 salles de bain
2 bathroom

Un lave vaisselle
Dish washer

1 chambre 2 lits simples dont 1 lit supperposé
1 Bedroom with twins bed whose 1 bunk bed

1 chambre 2 lits simples (possibilité de mettre
2 lits médicalisés)
1 Bedroom with twins bed (possibility to put 2 mecidal beds)

1 clic-clac dans le salon
A sofa bed in the living area

38M2 TIRALO1 - 5

« PMR »  -  3  mobil-home disponibles / 3  mobile  homes availables
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Ménage / Cleaning

Draps / Sheets

Kit serviettes  / Towells kit

Kit bébé / Baby kit

Bouilloire / Kettle

Grille-pain / Toaster

Cafetière Senseo
/ Coffee maker Senseo

Kit premium
/ Premium kit

12 13

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

30M21 - 5

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

23M21 - 4

1 chambre lit double + espace pour lit bébé
Bedroom with a double bed + space for a baby bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

1 lit banquette dans le salon
A sofa bed in the living room

28M21 - 5

« canigou »

«  conflent I I  »

«  FAMILLY »

+ +  8m2 de terrasse

1 chambre lit double
Bedroom with a double bed

1 chambre 2 lits simples
Bedroom with twins bed

1 chambre 2 lits simples supperposés
Bedroom with 2 bunk bed 

31M21 - 5

« cAPCIR  I I  »

+ +  8m2 de terrasse

NEW

2023



« Le village à la plage » 38,00€ 63,00€ 87,00€ 130,00€ 87,00€ 63,00€ 38,00€

« Canigou » 42,00€ 70,00€ 91,00€ 145,00€ 91,00€ 70,00€ 42,00€

« Côte Vermeille » - « Roussillon »
- « Familly »

47,00€ 75,00€ 95,00€ 165,00€ 95,00€ 75,00€ 47,00€

« Conflent » - « Cerdagne »
« PMR » - « Conflent 2 » 51,00€ 79,00€ 117,00€ 177,00€ 117,00€ 79,00€ 51,00€

« Capcir » - « Capcir 2 » 55,00€ 91,00€ 165,00€ 190,00€ 165,00€ 91,00€ 55,00€

Frais d’annulation
Expenses cancelled 30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€

Frais de réservation
Expenses reservation 0,00€ 0,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 0,00€ 0,00€

Taxe de séjour 18 ans et plus
Tourist taxe more 18 years 0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€

Animaux interdits / Animals are forbiden        Non fumeurs / No smoking

*Location cottage 2 nuits minimum hors saison - 1 semaine minimum du 01/07 au 02/09/2023 arrivée samedi ou mercredi            ** Juillet et août

* Cottage location minimum 2 nights off-season - Minimum 1 week from 01/07 to 02/09/2023 arrival saturday or wednesday          ** July and august

16/09
au 14/10

02/09
au 16/09

26/08
au 02/09

15/07
au 26/08

01/07
au 15/07

17/06
au 01/07

26/04
au 17/06Tarifs / Prices

Tarifs Mobil-homes / Mobile homes prices

Options a la carte
Ménage / Cleaning

75€ juillet - août / july - august 
35€ hors saison / off season

Draps / Sheets
1 personne : 7€ 
2 personnes : 10€ 

Kit serviettes  / Towells kit
8€ /kit (1 grande, 1 petite et un tapis)

            (1 large, 1 small and a mat)

Kit bébé / Baby kit
5€ /jour ou 20€/semaine
(lit parapluie, chaise haute et baignoire)
(travel cot, high chair and bath)

Bouilloire / Kettle 5€ /séjour /stay 

Grille-pain / Toaster 5€ /séjour /stay

Cafetière Senseo
/ Coffee maker Senseo

Kit premium
/ Premium kit

10€ /séjour /stay 

à partir de / from 55€ /kit
(draps, serviettes et ménage)
(sheets, towells and cleaning)

Wifi gratuit
/ Free wifi
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emplacements / pitches

Tente, camping-car ou caravane... Bienvenue 
au Camping de la Plage !
Vous trouverez des emplacements de 80 à 
100m2 semi-ombragés ou ensoleillés. Nous vous 
proposons des emplacements  6 ampères ou
10 ampères (allées G, I, K, L).

Tent, motorhome or caravan... Welcome at the 
Camping de la Plage !
From 80 to 100 quater meter, your pitches can be 
sunny or with shadow. We offer you 6 amperes or
10 amperes pitches.
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Forfait 2 personnes
Fixed rate for 2 persons

18,00€ 20,50€ 26,50€ 42,00€ 26,50€ 20,50€ 18,00€

Personne suppl + de 6 ans
Addional person more 6 years

6,00€ 6,00€ 10,00€ 10,00€ 10,00€ 6,00€ 6,00€

Enfant de 3 à 6 ans
Children 3 till 6 years

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

6,00€ 10,00€ 6,00€
Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Enfant - de 3 ans
Children under 3 years

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Animaux / Animal 5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€

Branchement électrique 6 Amp
Electric connection 6 Amp

5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€ 5,00€

Branchement électrique 10 Amp
Electric connection 10 Amp

7,00€ 7,00€ 7,00€ 7,00€ 7,00€ 7,00€ 7,00€

Voiture supplémentaire
Second car

Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

5,00€ 5,00€ 5,00€
Gratuit
/ Free

Gratuit
/ Free

Frais de réservation
Expenses reservation

0,00€ 0,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 0,00€ 0,00€

Frais d’annulation
Expenses cancelled

30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€ 30,00€

Taxe de séjour 18 ans et plus
Tourist taxe more 18 years

0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€ 0,65€

*1 semaine minimum du 01/07 au 26/08 2023   /   *minimum 1 week from 01/07 to 26/08 2023

23/09
au 14/10

02/09
au 23/09

26/08
au 02/09

01/07
au 26/08*

24/06
au 01/07

03/06
au 24/06

26/04
au 03/06

Tarifs emplacements / Pitches prices

Les groupes / groups

Vous souhaitez réunir vos collaborateurs dans un lieu 
ensoleillé et convivial ? Organiser un stage sportif au bord de 
la Méditerranée ? Renforcez les liens de votre team grâce à des 
souvenirs dans notre camping. 

Pour plus de renseignements contactez Bénédicte
04 68 80 68 59 ou contact@camping-municipal-de-la-plage.com

Want to bring your employees together in a sunny and friendly place? 
Organizing a sports course on the shores of the Mediterranean? Strengthen the 
bonds of your team thanks to memories in our campsite.
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WIFI GRATUIT DANS TOUT LE CAMPING
/ FREE WIFI IN ALL CAMPSITE



souvenirs
souvenirs...

ans
de Camping
de la plage

Inauguration du camping par le maire Pierre Roig - Juillet 1983
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Conditions générales de vente / general terms

I - CONDITIONS GÉNÉRALES

1 - CONDITIONS DE RÉSERVATION 

- Une réservation d’emplacement se fait du samedi au samedi en haute saison. Une 
arrivée de location peut se faire le mercredi ou le samedi en haute saison. Les arrivées 
d’emplacements se font à partir de 13h00, les départs jusqu’à midi au plus tard. Les 
arrivées pour les mobil-homes se font à partir de 16h00, les départs jusqu’à 10h00.
- La réservation est définitive après notre accord et réception des arrhes.
- Vos pièces d’identité devront être présentées le jour de l’arrivée.
- Aucune réduction ne sera consentie en cas d’arrivée tardive ou de départ anticipé.
- Tout séjour commencé est dû dans son intégralité.
- Le solde du séjour devra être réglé au plus tard la veille du départ pour les 
emplecements et 1 mois avant pour les locations.
- Les règlements par chèques ne sont pas acceptés.

2 - ANNULATION DU SÉJOUR
- Si l’annulation intervient 1 mois avant la date d’arrivée prévue, les arrhes seront 
remboursées moins 30€ de frais d’annulation et les 30€ de frais de dossier ne seront 
pas restitués. Passé ce délai les arrhes restent acquises au camping.
- En cas de retard les arrhes maintiennent la validité de votre séjour pendant
24 heures, passé ce délai et sans nouvelle du client la réservation sera annulée.
- Vous pouvez bénéficier si vous le souhaitez d’un avoir valable uniquement sur la 
saison en cours et la suivante. Passé ce délai, l’acompte ne sera plus valable.

3 - RÈGLES DE SÉCURITÉ
- Toutes personnes séjournant au moins une nuit sur le terrain de camping doit, au préalable, 
présenter ses pièces d’identités et remplir les formalités exigées. Aucun mineur non 
accompagné de ses parents n’est admis à séjourner sur le terrain de camping.
- Les usagers du terrain de camping doivent se soumettre aux contrôles d’identification de 
l’établissement, par le port obligatoire du bracelet et de l’autocollant du véhicule, afin de 
faciliter la tâche du personnel chargé de cette mission.

4 - LES ANIMAUX
- Seuls les chiens et les chats sont autorisés à pénétrer et à résider sur le camping.
- Ils sont tolérés tenus en laisse, sur présentation de leur carnet de vaccination et des 
documents officiels obligatoires, tenus à jour. Les animaux ne sont pas autorisés dans 
les mobil-homes. 
- Les chiens de 1ère et 2ème catégorie sont interdits.
- Les règles élémentaires d’hygiène et de tranquillité du site doivent être respectées.

5 - INSTALLATION
- La tente, la caravane, le camping-car et le matériel y afférant doivent être installés à 
l’emplacement indiqué, conformément aux directives données par le directeur ou son 
représentant. Seuls les barbecues à gaz ou électriques sont autorisés. 

II - CONDITIONS PARTICULIÈRES

1 - CONDITIONS D’ADMISSION
- Les groupes de plus de 6 personnes ne sont pas admis à séjourner sur le terrain de 
camping.

2 - ASSURANCE
- Le campeur doit être assuré pour sa responsabilité civile et celle de sa famille.
Il garde la responsabilité de son installation et de son matériel.

La direction 

I - GENERAL TERMS

1 - CONDITIONS OF RESERVATIONS

- The reservations are made from Saturday till Saturday in high season. Rental arrivals 
can be done on Wednesdays or Saturdays in high season. The arrivals are made until 
1pm, the departures until 12pm at the latest. Arrivals for mobile homes are from 4:00 
p.m., departures until 10:00 a.m.
- The reservation is definitive after our agreement and reception of the deposit.
- Your ID cards must be presented the day of the arrival.
- No reduction will be granted in case of late arrival or of early departure. Any begun 
stay is due in its entirety.
- The payment of the stay must be made the day before the departure for pitches and 
1 month before for locations.
- Payments by bank check are not allowed.

2 - CANCELLATION OF THE STAY
- If the cancellation intervenes 1 month before the planned date of arrival, the deposit 
will be less paid off 30€ of expenses of cancellation and the 30€ fee will not be 
returned. Spent this deadline the deposit remain acquired in the campsite.
- In case of delay the deposit maintain the validity of your stay during 24 hours, spent this 
deadline and without news of the customer the reservation will be cancelled.
- If you wish, you can benefit from a voucher valid only for the current season and the 
following one. After this period, the deposit will no longer be valid.

3 - SAFETY REGULATIONS
- Every person that must stay at least one night on the campsite has to, beforehand, 
present its identity cards and fill the required formalities.
- No minor not accompanied with his/her parents is admitted staying on the campsite
- The users of the campsite have to submit themselves to the controls of identification 
of the establishment, by the compulsory port of the bracelet and of the sticker of the 
vehicle, to facilitate the task of the staff loaded this mission.

4 - ANIMALS
- Only dogs and cats are authorized to penetrate and to live on the campsite. They are 
tolerated kept on a lead, on production of their vaccination certificate and compulsory, 
kept up to date official documents. Animals are not allowed in the cottages.
- The dogs of 1st and 2nd category are forbidden.
- The elementary rules of hygiene and tranquillity of the site must be respected

5 - HOLDING AND ASPECT OF THE INSTALLATIONS
- The tent, the caravan, the camper and the additional equipment must be installed 
in the indicated location, according to the directives given by the manager or his 
representative.
- Only the gas or electric barbecues are authorized.

II - PARTICULAR CONDITIONS

1 - CONDITIONS OF MEMBERSHIP
The groups: the groups of more than 6 persons are not admitted staying on the 
campsite.

2 - INSURANCE :
The camper must be insured for his civil liability and that of his family. He keeps the 
responsibility of its installation and its equipment.

The Management
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Réservez en ligne sur / Onine booking on

www.camping-municipal-de-la-plage.com

En avion / By plane

Aéroport de Perpignan - Rivesaltes
puis 25min en voiture

En train / By train

Gare TGV de Perpignan -
45min en bus (ligne n°5)

ou 25min en voiture

En voiture / By car

Autoroute : A9 -Sortie 41 
Prendre D83 puis sortie 9
Puis direction Torreilles 

et prendre Sainte Marie Plage
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Avenue de las illas, 66470, Sainte Marie la Mer • Tél. +33 4 68 80 68 59 • contact@camping-municipal-de-la-plage.com

Camping de la Plage - Sainte Marie 66                 @Campingdelaplage66470


